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	NZI	— 662 —	NZI





Nzifaleri. s. m. Gioco di ragazzi, che si fa chiudendo un oggetto in pugno, quindi si domanda: nzifaleri? l’altro risponde: tripateri; il primo ripiglia: quantu lanzi? e l’altro cerca indovinare ciò che v’è in pugno. In Toscana lo chiaman il giuoco dello sbricchi o sbricchi quanti, onde jucari a nzifaleri: far a sbricchi. (Dal Lat. Si valeres, si poteres (cioè indovinare) quantum latent ecc.).

’Nzigna. V. insigna. || V. ’nzinga.

’Nzignari. V. insignari e simili.

’Nziiddari. v. a. Si dice di abito o altro che vada bene alla persona: assettare. || Chiudere: serrare.

’Nziiddatu. add. Che sta ben alla persona: assettato, stringato. || Ben messo, giusto, Ben adatto. Da siiddu per suggello, quasi dire fatto o calzato colla giustezza di un suggello.

Nzilia. s. f. Donna scempia e che volentieri si balocca: baderla. || Fraschetta, civettuola.

Nzillicedda. dim. di nzilla.

’Nzimmulari. V. ’nsimulari.

’Nzinga. s. f. Mostra, segno: segnale. || Stemma, contrassegno: insegna. Segno o gesto che si fa colla mano o colla voce: cenno. || fari ’nzinga: far segno.

’Nzingari. v. a. Far segni: segnare.

’Nzintinari. v. a. Ficcare nel fango, imbrattare di brutture: inzavardare. || rifl. pass. Cacciarsi giù col capo dentro qualche sudiciume, come il majale nella mota: intrufolarsi (Rigutini). P. pass. ’nzintinatu: inzavardato, intrufolato. (Da sintina V.).

’Nzinu. V. insina.

’Nzinuari. V. insinuari.

’Nzinutu. V. insensatu.

Nzinzania. V. zizzania.

’Nzinzatu. V. insensatu.

Nzìnzula. s. f. T. bot. Albero di legno tortuoso, spinoso; foglie piccole, ovate, giallicce: giùggiolo, zìzzolo (Bianch. Voc. Lucch.). Zizyphus vulgaris L. || Il frutto è simile all’uliva, mentre è verde, maturando rosseggia: giùggiola. || Scodella di rame dove alcuni bottegai ripongon il danaro: bacinetta.

Nzinzuliari. v. intr. Operate lascivamente: lascivire.

Nzinzulidda. dim. di nzinzula: giuggiolina.

Nzìnzulu. s. m. Piccolissima parte di checchessia: zinzino. || Pezzo di panno lino consumato: cèncio.

’Nzipalari. v. a. Chiudere con siepe (sipala): assiepare, siepare. P. pass. ’nzipalatu: assiepato, siepato.

Nzira. V. nziru.

’Nziraccatu. add. Mezzo serrato, mezzo chiuso.

’Nzirara. V. ’ncirata. Così in Aidone. || Venditrice di nziru V.

Nziraru. s. m. Facitore o venditore di nziru. V.

’Nzirasizzari. V. ’nzirratizzari.

Nziriddu. dim. di nziru. || comu un nziriddu di meli, si dice a chi non provveduto di panni si esponga alle intemperie: nudo bruco, brullo.

’Nziriri. V. inseriri.

Nzirota. V. nziru.

’Nzirragghiamentu. s. m. Il serrare in generale: serramento.

’Nzirragghiari. v. a. Stringere, comprimere: serrare. || Chiudere più forte: serrare. || Premere una cosa fra due con forza: strizzare. || Stringere. || V. incasari. || V. anco mettiri ’n sirragghiu. P. pass. ’nzirragghiatu: serrato. (Da serraglio nel senso di quella pietra che fa chiave e serra l’arco).

’Nzirragghiata. s. f. Il serrare: serramento. || Lo stringere: stretta, strizzata. || – di nivi, abbondanza di neve cascata: stretta di neve. || – d’acqua, empito di pioggia violenta: sfuriata, rovescio, scataroscio, scossa. || Smoderato bere: strabevizione. || Una gran quantità di cose quasi affoltate: un ficco (Mea del Lori).

’Nzirragghiatedda. dim. Stretterella. || Scossetta d’acqua. || Strizzatina.

’Nzirragghiateddu, ’Nzirragghiatizzu. dim. Alquanto serrato, o stretto.

’Nzirragghiatuna. accr. Forte stretta. || Scossone.

’Nzirratizzari. v. a. T. legn. Porre i palchi o gli assi per le tegole: impalcare, scempiare (in Firenze). P. pass. ’nzirratizzatu: impalcato, scempiato.

’Nzirratizzatu. s. m. L’impalcatura di assi nel tetto: scempiato (in Firenze).

’Nzirtari. v. a. Dar nel segno: imberciare, imbroccare. || Indovinare. || Colpire: cogliere, incartare, avettare (Mea del Lori). Dallo Sp. acertar: imberciare, indovinare. P. pass. ’nzirtatu: imberciato, indovinato.

’Nzirtata. s. f. L’imberciare: imberciata. || L’indovinare: indovinazione.

Nziru. s. m. Vaso di creta senza manichi, corpacciuto: ziro || Modo prov. quannu figghia nziru e fa nziriddu, per significare cosa che non verrà mai.

Nziruni. accr. di nziru.

Nzirutu. add. Sbalordito: rimminchionito.

’Nzìta. s. f. Pelo della schiena del porco: sètola: || Enfiatello nella pelle: cosso. || nun capiricci ’na ’nzita ’n culu, modo prov. essere sommamente pieno di sè. || Prov. lu scrupulu di la ’nzita, chi ostenta farsi coscienza delle piccole cose, mentre si fa reo di cose enormi. || Per innestu V. || Per nziru V. Così in Catania.

’Nzitamentu. V. innestamentu.

’Nzitari. V. innestari: insetare. || T. font. Unire i doccioni ficcando la estremità dell’uno nella bocca dell’altro: imboccare, inosculare.

’Nzitata. s. f. L’insetare. || L’inosculare.

’Nzitatu. add. Insetato. || essiri ’nzitatu supra sarvaggiu, fig. essere di cattivo umore: aver le lune.

’Nzitatura. V. innestatura: insetatura (Nocco de’ Cenni). || V. ’nzitata. || La parte dove il doccione s’inoscula nell’altro: inosculatura (crederei usabile), imboccatura.

’Nzitaturedda. dim. di ’nzitatura.

’Nzitaturi. verb. Chi o che innesta: innestatore.

’Nziticeddu. dim. di ’nzitu.

’Nzitu. V. innestu: inseto. Più vicino al Lat. insitus.

’Nzitunazzu. pegg. e accr. di ’nzituni.

’Nzituneddu. dim. di ’nzituni.

’Nzituni. s. m. Enfiatura, piena di pus: pùstola, fignolo. (accr. di nzita al 2º §).

’Nzivamentu. s. m. L’ugnere di sevo, l’impiastrar di ceretta.

’Nzivari. v. a. Ugnere di sevo. || Impiastrare di ce-
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